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Congratulations on your purchase of the RF-SPX15-T Rocketfish Bluetooth Speaker. Your speaker provides high-quality music playback from a Bluetooth-compatible device and clear, hands-free communication with a Bluetooth-compatible phone.



Package contents • • • • •



Bluetooth Wireless Speaker USB charging cable AC adapter Carrying bag Quick Setup Guide



Features Front



Charging the battery:



Using the phone feature



Disconnecting your speaker from the device:



Before using your speaker, you need to charge it for about four hours. When the battery is fully charged, it provides up to ten hours of music playback and up to 480 hours of standby time. Plug the USB charging cable into a USB power adapter or a USB port on a computer. 1 USB Power Adapter Charging: use the USB cable to plug your Rocketfish RF-SPX15-T Bluetooth Speaker into a USB power adapter. 2 Computer Charging: use the USB port on a computer and the USB cable to charge your RF-SPX15-T Rocketfish Bluetooth Speaker.



Press the multi-function button ( ) when the phone is ringing to answer the phone call. Press this button again to end the call.



• Turn off your speaker. • Disconnect your speaker in the device’s Bluetooth menu. • Move your speaker more than 33 feet (10 meters) away from the Bluetooth device.



Understanding line-in mode • In line-in mode, you can control speaker volume through your devices. • The Line-in feature only works when Bluetooth is disconnected.



Turning your speaker on or off Press and hold the multi-function button ( beeps and the LED indicator lights blue.



Multi-function ( ) Next Volume track down ) ( ) Previous ( Volume up track ( ) ( )



) for three seconds. Your speaker turns on and



Press and hold the multi-function button ( ) for three seconds. Your speaker beeps and turns off and the LED indicator also turns off.



• Quickly press the multi-function button ( ) twice to answer a third party call during the call.



Pairing your speaker with a Bluetooth device 1 Make sure that a compatible Bluetooth device, such as your phone or MP3 player, is turned on and within 33 feet (10 meters) of your speaker. 2 Make sure that your speaker’s battery is fully charged, then turn on your speaker. 3 Press and hold the multi-function button ( ) for five seconds until the LED indicator flashes red and blue. Your speaker is in pairing mode. 4 Activate pairing mode on your Bluetooth device, then set the device to start searching. See the documentation that came with the device. 5 On the Bluetooth device, select RF-SPX15-T in the list of found devices. 6 On the Bluetooth device, enter 0000 as the PIN. Your speaker beeps twice and the LED indicator lights blue.



Microphone



• Press and hold the multi-function button ( for two seconds to reject the phone call.



)



Resetting your speaker: Insert a paperclip into the reset hole, then press the reset button. Your speaker turns off and resets. For more information on using your Bluetooth wireless speaker, see your online User Guide at www.rocketfishproducts.com.



Press and hold the multi-function button ( ) for two seconds to switch a phone call from the phone to the speaker.



Press the + button to increase the volume, or press the - button to decrease the volume.



One-year limited warranty



FCC and IC information This device complies with Part 15 of the FCC Rules and Industry license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measure: • Reorient or relocate the receiving antenna. • Increase the separation between the equipment and receiver. • Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. • Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator and your body. Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.



Visit www.rocketfishproducts.com for details.



Indicator



Contact Rocketfish:



Playing music Back



• Press the multi-function button ( ) to start or pause playback. • Press the next button ( ) to go to the next track. Press and hold the button to fast forward. • Press the previous button ( ) to go to the beginning of the current track or to the previous track, depending on how long the current track has been playing. Press and hold the button to fast reverse. • Press the + button to increase the volume, or press the - button to decrease the volume.



RF-SPX15-T Bluetooth Wireless Speaker



QUICK SETUP GUIDE Reset



USB charger LINE IN jack connector



For customer service, call 1-800-620-2790. www.rocketfishproducts.com Press the next button ( ) to mute the microphone. Press the previous button ( unmute the microphone.



) to



© 2011 BBY Solutions, Inc., All Rights Reserved. Distributed by Best Buy Purchasing, LLC 7601 Penn Avenue South, Richfield, MN USA 55423-3645 ROCKETFISH is a trademark of BBY Solutions, Inc. All other products and brand names are trademarks of their respective owners.



ENGLISH 11-1014



Félicitations d’avoir acheté ce haut-parleur Bluetooth RF-SPX15-T de Rocketfish. Ce haut-parleur permet d’obtenir de la musique de haute qualité provenant d’un appareil à technologie Bluetooth et d’établir des communications mains libres avec un téléphone à technologie Bluetooth.



Contenu de l’emballage • • • • •



Haut-parleur sans fil Bluetooth Câble de charge USB Adaptateur c.a. Étui de transport Guide d’installation rapide



Face avant



Utilisation de la fonction téléphone



Déconnexion du haut-parleur du périphérique :



Avant d’utiliser ce haut-parleur, il doit être chargé pendant environ quatre heures. Quand la batterie est totalement chargée, elle fournit jusqu’à dix heures de musique et jusqu’à 480 heures de mise en attente. Brancher le câble de charge USB sur un adaptateur USB ou le port USB d’un ordinateur. 1 Charge par l’adaptateur d’alimentation USB : utiliser le câble USB pour brancher le haut-parleur Bluetooth RF-SPX15-T de Rocketfish sur un adaptateur d’alimentation USB. 2 Charge à l’aide d’un ordinateur : utiliser le port USB d’un ordinateur et le câble USB pour charger le haut-parleur Bluetooth RF-SPX15-T de Rocketfish.



Appuyer sur la touche multifonction ( ) quand le téléphone sonne pour prendre un appel. Appuyer de nouveau sur cette touche pour terminer l’appel.



• Mettre le haut-parleur hors tension. • Déconnecter le haut-parleur dans le menu Bluetooth du périphérique. • Placer le haut-parleur à plus de 10 mètres (33 pieds) du périphérique Bluetooth.



Mise en marche et arrêt du haut-parleur Touche multifonction



Caractéristiques



Charge de la batterie :



Piste Piste suivante précédente



Baisse du volume ( ) Hausse du volume ( )



Appuyer et maintenir enfoncée la touche multifonction ( ) pendant trois secondes. Le haut-parleur s’allume et émet un bip, puis le témoin DEL s’allume en bleu.



Témoin



Panneau arrière



Couplage du haut-parleur avec un périphérique Bluetooth



Reproduction de musique



RF-SPX15-T Haut-parleur sans fil Bluetooth



GUIDE D’INSTALLATION RAPIDE Réinitialiser



Prise pour le Prise ENTRÉE LIGNE chargeur USB



• Appuyer et maintenir enfoncée la touche multifonction ( ) pendant deux secondes pour refuser un appel. • Appuyer brièvement deux fois sur la touche multifonction ( ) pour répondre à un autre appel entrant pendant une communication.



Appuyer et maintenir enfoncée la touche multifonction ( ) pendant trois secondes. Le haut-parleur émet un bip et s’éteint. Le témoin DEL s’éteint également.



1 S’assurer qu’un périphérique à technologie Bluetooth, tel qu’un téléphone ou un lecteur MP3, est allumé et dans un rayon de 33 pieds (10 mètres) du haut-parleur. 2 Vérifier que la batterie du haut-parleur est complètement chargée, puis allumer le haut-parleur. 3 Appuyer et maintenir enfoncée la touche multifonction ( ) pendant cinq secondes jusqu’à ce que le témoin DEL clignote en rouge et bleu. Le haut-parleur est en mode de couplage. 4 Activer le mode de couplage sur l’appareil Bluetooth, puis régler le périphérique pour commencer la recherche. Pour plus d’informations, se reporter à la documentation livrée avec le périphérique. 5 Sur le périphérique Bluetooth, sélectionner RF-SPX15-T dans la liste des périphériques détectés. 6 Sur le périphérique Bluetooth, saisir le numéro de NIP(0000). Le haut-parleur émet deux bips, puis le témoin DEL s’allume en bleu.



Microphone



Utilisation du mode entrée ligne



• Appuyer sur la touche multifonction ( ) pour lancer ou arrêter momentanément la lecture. • Appuyer sur la touche pour passer à la piste suivante. Appuyer et maintenir cette touche enfoncée pour une avance rapide. • Appuyer sur la touche pour aller au début de la piste en cours ou de la piste précédente, en fonction de la durée de lecture de la piste en cours. Appuyer et maintenir cette touche enfoncée pour un rembobinage rapide. • Appuyer sur la touche + pour augmenter le volume ou - pour le diminuer.



Appuyer et maintenir enfoncée la touche multifonction ( ) pendant deux secondes pour transférer un appel téléphonique du téléphone au haut-parleur.



Appuyer sur la touche + pour augmenter le volume ou pour le diminuer.



• En mode entrée ligne, il est possible de contrôler le volume du haut-parleur à travers le périphérique utilisé. • La fonction d’entrée ligne ne fonctionne que lorsque Bluetooth est déconnecté.



Réinitialisation du haut-parleur : Insérer un trombone dans l’orifice de réinitialisation, puis appuyer sur la touche de réinitialisation. Le haut-parleur s’éteint et se réinitialise. Pour plus d’information sur l’utilisation du haut-parleur sans fil Bluetooth, voir le guide de l’utilisateur en ligne sur le site www.rocketfishproducts.com.



Garantie limitée d’un an Allez sur le site www.rocketfishproducts.com pour tous détails.



Contactez Rocketfish : Pour le service à la clientèle, appelez le 1-800-620-2790. www.rocketfishproducts.com Appuyer sur la touche suivante ( ) pour mettre le microphone en sourdine. Appuyer sur la touche précédente ( ) pour désactiver le mode sourdine.



Information de la FCC et d’IC Cet appareil est conforme à l’article 15 du règlement de la FCC et des normes CNR d’Industrie Canada des appareils exempts de licence. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences et (2) doit accepter toutes interférences reçues, y compris celles risquant d’engendrer un fonctionnement indésirable du dispositif. Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limitations prévues dans le cadre de la classe B des appareils numériques, définies par la section 15 du règlement de la FCC. Ces limites ont été établies pour fournir une protection raisonnable contre les interférences préjudiciables lors d’une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et diffuse des ondes radio et s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions en vigueur, il peut provoquer des interférences préjudiciables aux communications radio. Cependant, il n'est pas possible de garantir qu’aucune interférence ne se produira pour une installation particulière. Si cet équipement produit des interférences importantes lors de réceptions radio ou télévisées, qui peuvent être détectées en éteignant puis en rallumant l’appareil, essayer de corriger l’interférence au moyen de l’une ou de plusieurs des mesures suivantes : • réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice; • éloigner davantage l’appareil du récepteur; • brancher l’équipement sur une prise dont le circuit est différent de celui où est branché le récepteur; • contacter le revendeur ou un technicien radio/télévision qualifié pour toute assistance. Cet équipement est conforme aux limitations prévues par IC pour l’exposition aux irradiations dans le cadre d’un environnement d’accès libre. Cet équipement doit être installé et fonctionner à une distance minimale de 20 cm entre l’équipement et le corps de l’utilisateur. Avertissement : Tous changements ou modifications qui ne seraient pas expressément approuvés par les responsables des normes pourraient rendre nul le droit de l’utilisateur d’utiliser cet équipement.



© 2011 BBY Solutions, Inc., tous droits réservés. Distribué par Best Buy Purchasing, LLC 7601 Penn Avenue South, Richfield, MN 55423-3645 É.-U. ROCKETFISH est une marque de commerce de BBY Solutions, Inc. Tous les autres noms de marques et de produits mentionnés sont des marques de commerce de leurs propriétaires respectifs.
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Felicitaciones por la compra de este altavoz con tecnología Bluetooth RF-SPX15-T de Rocketfish. Su altavoz le ofrece una reproducción de música de alta calidad usando un equipo con tecnología Bluetooth y comunicaciones de manos libres claras para un teléfono con tecnología Bluetooth.



Contenido del paquete • • • • •



Altavoz inalámbrico Bluetooth Cable USB de carga Adaptador de CA Bolsa de transporte Guía de instalación rápida



Características Vista frontal



Carga de la batería:



Uso de la función de teléfono



Desconexión de su altavoz del equipo:



Antes de usar su altavoz, debe cargarlo alrededor de cuatro horas. Cuando la batería está completamente cargada, proveerá hasta diez horas de reproducción de música o hasta 480 horas de espera. Enchufe el cable de carga USB en un adaptador de alimentación USB o en el puerto USB de una computadora. 1 Carga con el adaptador de alimentación USB: use el cable USB para enchufar su altavoz Bluetooth RF-SPX15-T de Rocketfish en un adaptador de alimentación USB. 2 Carga con una computadora: use el puerto USB en una computadora y el cable USB para cargar su altavoz Bluetooth RF-SPX15-T de Rocketfish.



Presione el botón de funciones múltiples ( ) cuando el teléfono esté sonando para contestar la llamada. Presione de nuevo este botón para terminar la llamada.



• Apague su altavoz. • Desconecte su altavoz en el menú Bluetooth del equipo. • Aleje el altavoz a más de 33 pies (10 metros) del equipo con tecnología Bluetooth.



Encendido o apagado de su altavoz Funciones múltiples Pista siguiente



Pista anterior



Bajar volumen ( ) Subir volumen ( )



Mantenga presionado el botón de funciones múltiples ( ) por tres segundos. Su altavoz se enciende y emite un pitido, y el indicador LED se ilumina en azul. Mantenga presionado el botón de funciones múltiples ( ) por tres segundos. Su altavoz emite un pitido y se apaga, y el indicador LED se apaga también.



Funcionamiento del modo de entrada de línea



• Mantenga presionado el botón de funciones múltiples ( ) por dos segundos para rechazar una llamada. • Presione brevemente dos veces el botón de funciones múltiples ( ) para contestar una llamada entrante mientras está en otra llamada.



Emparejamiento de su altavoz con un equipo Bluetooth 1 Asegúrese de que un equipo con tecnología Bluetooth, tal como su teléfono o reproductor de MP3, esté encendido y a 33 pies (10 metros) de su altavoz. 2 Asegúrese de que la batería de su altavoz esté completamente cargada, y encienda su altavoz. 3 Mantenga presionado el botón de funciones múltiples ( ) por cinco segundos hasta que el indicador LED parpadee en rojo y azul. Su altavoz se encuentra en el modo de emparejamiento. 4 Active el modo de emparejamiento en su equipo con tecnología Bluetooth, e inicie la búsqueda en su equipo. Refiérase a los documentos que vienen con el equipo. 5 En el equipo con tecnología Bluetooth, seleccione RF-SPX15-T en la lista de los equipos detectados. 6 En el equipo Bluetooth, ingrese el PIN 0000. Su altavoz emite dos pitidos y el indicador LED se ilumina en azul.



Micrófono Indicador



Vista posterior



Mantenga presionado el botón de funciones múltiples ( ) por dos segundos para transferir una llamada telefónica del teléfono al altavoz.



RF-SPX15-T Altavoz inalámbrico Bluetooth



GUÍA DE INSTALACIÓN RÁPIDA



Restablecer



Toma para el Toma de ENTRADA DE cargador USB LÍNEA



Restablecimiento de su altavoz: Inserte un sujetapapeles en el orificio de restablecimiento y presione el botón de restablecimiento. Su altavoz se apaga y se restablece. Para más información sobre el uso de su altavoz inalámbrico Bluetooth, refiérase a su guía del usuario en línea en el sitio www.rocketfishproducts.com.



• Cambie la orientación o la ubicación de la antena receptora. • Aumente la distancia entre el equipo y el receptor. • Conecte el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto de aquel al que está conectado el receptor. • Solicite consejo al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV para obtener ayuda.



Garantía limitada de un año



Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la IC especificados para un ambiente sin control. Este equipo debe ser instalado y operado con un mínimo de distancia de 20 cm entre el radiador y su cuerpo. Advertencia: cualquier cambio o modificación que no esté aprobada expresamente por la parte responsable por el cumplimiento puede anular la autoridad del usuario para operar el equipo.



Visite www.rocketfishproducts.com para más detalles. Presione el botón + para subir el volumen o – para bajar el volumen.



Reproducción de música • Presione el botón de funciones múltiples ( ) para comenzar o pausar la reproducción. • Presione el botón para ir a la pista siguiente. Manténgalo presionado para avanzar rápidamente. • Presione el botón para ir al principio de la pista actual o a la pista anterior, dependiendo del tiempo que lleve reproduciéndose la pista actual. Manténgalo presionado para un rebobinado rápido. • Presione el botón + para subir el volumen o – para bajar el volumen.



• Con el modo de entrada de línea se puede controlar el volumen del altavoz a través de sus equipos. • La funcionalidad de entrada de línea funciona solamente cuando se desconecta Bluetooth.



Presione el botón siguiente ( ) para silenciar el micrófono. Presione el botón anterior ( ) para reactivar el micrófono.



Información de FCC e IC: Este dispositivo cumple con la parte 15 del reglamento de FCC y los estándares de RSS exentos de licencia de la industria. Su utilización está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) este dispositivo no puede causar interferencia dañina, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida incluyendo interferencias que puedan causar una operación no deseada. Este equipo ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que satisface los límites establecidos para clasificarlo como dispositivo digital de Clase B de acuerdo con la Parte 15 del reglamento FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias dañinas en un ambiente residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no es instalado y utilizado de acuerdo a las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones de radio. Sin embargo, no se garantiza que no ocurrirá interferencia en una instalación particular. Si el equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de la señal de radio o televisión, lo cual puede comprobarse encendiéndolo y apagándolo alternativamente, se recomienda al usuario corregir la interferencia por uno de los siguientes procedimientos:



Comuníquese con Rocketfish: Para servicio al cliente, llamar al 1-800-620-2790. www.rocketfishproducts.com © 2011 BBY Solutions, Inc., todos los derechos reservados. Distribuido por Best Buy Purchasing, LLC 7601 Penn Avenue South, Richfield, MN 55423-3645 E.U.A. ROCKETFISH es una marca comercial de BBY Solutions, Inc. Todos los otros productos y los nombres de marca son marcas comerciales de sus respectivos dueños.
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QUICK SETUP GUIDE 

DO NOT “daisy chain” surge protectors. • DO NOT use with any aquarium equipment. • DO NOT use if correctly grounded outl
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QUICK SETUP GUIDE 

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this d
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quick setup guide 

Never attempt to view the sun through any telescope without a proper solar ... to view the Moon is from two days after a
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Quick Setup Guide - ALPS Controls 

Item Field. Description. APPLICATION MODE. Select the control application mode. PWM = Hydronic Pulse Width Modulation. B
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Quick Setup and Installation Guide - Beautyrest 

Warranty Card. Quick Setup Guide ... Quickly test functions before placing mattress on base to verify ... Test all funct
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Quick Setup - FCC ID 

... + PMS 2925. Finished size: 4.25 x 4.25 in. N. Quick. Setup. W. 735567-B21. 735567-B21_BANGALORE MOUSE QSP_v11.indd 1
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Setup Guide 

deaktiviert. Um die Einstellungen zu Ã¤ndern, siehe das Benutzerhandbuch des Monitors. Use of the cable holder at the back of the stand keeps the cables neatly together. Utilisez le port 1. Par defaut, le port USB amont 2 est desactive. Pour changer 
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quick setup guide • guide d'installation rapide • guía de instalación ... 

Pour le texte complet de la garantie aller sur le site www.dynexproducts.com. 1-800-305-2204 (É.-U. et Canada) ou 01-800
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Quick Setup Guide/Guide d'installation rapide/Guía de instalación ... 

DX-WLMSE2 Mouse/Souris DX-WLMSE2/ Ratón DX-WLMSE2/ DX-WLMSE2 鼠标. System requirements. • Windows XP, Windows Vista, or Wi
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Quick Setup Guide Guide d'installation rapide Guía de instalación rápida 

Windows XP, Windows Vista, or Windows 7. • One available USB port. Setting up your mouse. • Plug your mouse into an avai
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Quick Setup Guide USB Bluetooth Adapter Guide d ... - FCC ID 

Cliquer avec le bouton droit de la souris sur l'icône. Bluetooth ( ) sur le bureau ou dans le coin inférieur droit de l'
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quick setup DM3050b 

Hinweis: Dies kann auch dazu verwendet werden, einen linearen Tonpegel einem Beleuchter oder tongesteuerter. Beleuchtung










 


[image: alt]





Quick Setup Guide USB Bluetooth Adapter Guide d'installation rapide ... 

Note: Refer to your User Guide for more details on installing and using the. Bluetooth adapter in Windows® 8.1, Windows®
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Quick guide 

The range comes with brass and porcelain (black) burner caps ..... (N'utilisez pas la table de cuisson si l'Ã©tincelle n
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DX-VIDBKT Video Bracket QUICK SETUP GUIDE DX VIDBKT 

DYNEX et le logo de DYNEX sont des marques de commerce de Best Buy Enterprise Services, Inc. Les autres noms de marques
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Quick guide 

water and either 1 tablespoon of white vinegar or 1 tablespoon of lemon juice. Do not clean it with a metal brush, which
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Quick Setup Guide I DX-WLCMBO2 Wireless Keyboard/Mouse Combo ... 

Quick Setup Guide I DX-WLCMBO2 Wireless Keyboard/Mouse Combo. Guide d'installation rapide I Ensemble clavier/souris sans
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Quick Setup Guide I DX-WDCMBO3 Wired Keyboard Mouse ... 

Guide d'installation rapide I Ensemble clavier et souris avec fil DX-WDCMBO3. Guía de instalación rápida I Combo de tecl
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Quick Setup Guide 1. Location 2. Remove ... - SupplyHouse.com 

Conditioner. tN2 Wiring Center,. House Control or. Zone Manager ... Head Office: 5100 Silver Star Road, Vernon,. B.C. Ca
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Quick Setup Guide 1. Location 2. Remove ... - SupplyHouse.com 

Press the or the button to change the setting, if available. • Press and hold ... Press. +. Together. Setting. The follo
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Quick Setup Guide | NS-15MS0832B Tableta Windows® de 8 pulg. 

pantalla. Nota: si su tableta no cambia de orientación, presione el botón. (bloqueo de rotación) en su tableta para acti
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PX750U/PX700W/PX800X Quick Setup Guide ... - Audio General Inc. 

Quick Setup Guide. PX750U/PX700W/PX800X. Quick Setup Guide. Connect the supplied power cord. SchlieÃŸen Sie das mitgelieferte Netzkabel an. Connecter ...










 


[image: alt]





Start Here - MAXI-JET® Utility Pumps Quick Setup Option Guide 

the Flow Adjustment Plate (Models 400, 900, 1100, 1800 & 3000 only). 3. Pick pump ... Questions or Missing Parts cal
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Setup Guide - eizo global 

äº§å“�ã€‚è¯·ä¿�ç•™æœ¬æŒ‡å�—ï¼Œä»¥ä¾¿ä»Šå�Žå�‚è€ƒã€‚ Color Management LCD Monitor ... *2 By default, USB upstream port 2 is disabled.Use port 1. To change the settings, see ...
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